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要!被引入现代汉语的众多外来词%由于翻译形式的差异%存在理据也不尽相同%有些由最初的直接音译转

换成本土表达%有些则依然沿用直接音译形式&按照现代汉语造词理据加以改造的外来词%剔除了部分外来特

征%在翻译方式和存在理据上明显与纯音译外来词有所区别&从外来词的词源发展及内部构造出发%将本土外

来词)科学*与纯音译外来词的翻译理据进行对比%分析)科学*之所以能转换为本土表达的独特理据%以此对外

来词被引入之后的发展模式有所启发&

关键词!外来词#科学#翻译形式#本土融合#存在理据
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葛本仪+

A

,认为%外来词的研究意义不仅在于结果%更在于重新改造和创制的过程&由此可见%外来词

进入现代汉语%是两种语言的碰撞与融合&基于这一认识%研究者在对外来词尤其是意译外来词进行研

究时%往往对其内部的演变规律尤为关注&其中%以)科学*为典型代表的日源意译外来词%由于其演变规

律的特殊%更是成为研究重点&史有为+

"

,先给这类词定性为)特殊的外来词*%强调其)借音借义的分析过

程也应特殊对待*%随着近几年对外来词研究的逐渐深入%日源意译外来词的理据也更加清晰%高名凯

等+

!E$

,

%从词源角度对其出处进行了精确探查%罗常培+

Q

,

(史有为+

CED

,

%从语用方面对其功用与文化意义做

了脉络梳理&高燕+

F

,认为%这类外来词比一般的外来词更有渊源%理据性也更加充足&因而%探究)科学*

一词的创制与发展%也是在窥探日源意译外来词消长的演变历史&

<

!

"科学#词源的本土融合过程与对比

张博+

B

,提出)外来概念不等于外来词*的主张%由于概念和词语并非完全对应%因此很多外来词的)形

音义有一半以上都已经变成了中式*%被划分为特殊的一类%)

591/)9/

*就在其列&这个词在-现代汉语外

来词研究.

+

!

,

Q$

!以下简称-外来词研究."里被归入了)先由英语吸收而被改造成英语的外来词%再由英语

转传入汉语而被改造的现代汉语外来词*的分类&通过)北京大学汉语语言学研究中心!

K/)6/(,&(

K1)/5/G1)

2

'156195X\3

"*!以下简称)北大
KKG

语料库*"的检索%)科学*词条在古代汉语和现代汉语中

分别出现了
$F

条和
Q##

条%)赛因斯*则出现了
Q

条&由此可以梳理出)科学*一词发展的
$

个阶段'独立

释义$多义接触$系统接纳$正式融合&以下语料均引自北大
KKG

语料库检索系统网络版&

清末之前%人们对)科学*的认知处于独立释义阶段&-唐代墓志汇编续集.中提到)又应文藻流誉科

学擢第*%可推断)科学*一词最早出现在唐代%且释义与科举制相关#发展到北宋时期%朱熹所著的-朱子

语类.中提到)祖宗是有-三礼.科学究%是也*%用)科学*二字来通称)三礼*是)义理之学*#清代皮锡瑞在

-经学通论.中也提到)今科学尤繁%课程太密*%以)科学*代指西汉之后荒废的经文讲学之道&由此可知%

在具有拉丁文含义的)科学*传入中国之前%)科学*被赋予的含义是完全)本土化*的%具有独立的释义&

维新变法开始到民国建立初年%)科学*一词的发展处于多义接触阶段&西学派将)格致*用作物理(

化学等自然科学的总称%后来经梁启超(严复等人的传播%)科学*一词以新的涵义从日本引入%被用来扩

大)格致*思想&据王良杰+

A#

,所言%)中日甲午战争后%以梁启超为代表的维新派%在自己的文章中大量使

用日语新词%这些词通过留日学生和被翻译的日语著作不断传入中国%形成了汉语外来词中比较独特的

4日源外来词3*&清代章炳麟在-论承用)维新*二字之荒缪.中提到')格致者何/ 日本所谓物理学也*%赋

予其)理性*释义#无垢仙人在所著小说-八仙得道.中提到)外人所讲%则完全属于科学*%赋予其)技术*释

义#-张文襄公事略.中提到)立宪之所造成%所养育者%实为科学上之人才*%与专制对比%赋予其)开明立

宪*释义#-清代野记.中提到)科学仪器之属%而好古之士%日见寥寥*%赋予其)发明*释义#民国向恺然所

著-留东外史.中提到)英语是主要科学*%又进一步补充了)课程*释义&由此可知%此时引入的)科学*虽

不成体系%但涉及)科学*的不同方面%多种涵义同时与本土接触&

新文化运动时期%人们对)科学*的运用进入了系统接纳阶段&以胡适为代表的新派学者追求)全盘

西化*%胡适撰写的-充分世界化与全盘西化.掀起了西方名词的使用浪潮%)科学*的直接音译形式)赛因

斯*也开始大量使用#但与此同时%以梁漱溟为代表的旧派学者坚决反对这样的西化%他主张)中国现在需

要西方的赛因斯%但世界未来最终会走向中国之路*%此时进入)科学*与)赛因斯*的并行阶段&新文化运

动开展以后%这种对立的局面被逐渐中和%陈独秀摒弃了)赛因斯*的用法%在-新青年罪案之答辩书.中将

)

:/O&9(*9

7

*与)

591/)9/

*的直接翻译结果加以修饰%亲切地拟作)德先生*和)赛先生*%可见当时中国对

)科学*的认识已经逐渐清晰%多种释义的散乱使用也开始集中起来&

南京国民政府成立之后%)科学*一词进入正式融合阶段&董乐山+

AA

,认为%赛先生采用外来语后逐步

以现代汉语替代%是社会语言约定俗成的趋势所致&杨霞+

A"

,认为%)英汉混杂的形式%主要是汉英语码的

混用比较普遍%也利于外来词的大量地快捷地转化(吸收%但有些外来词语在汉语中已存在很准确(简练

AAA

第
"

期 刘
!
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的表达形式%若再夹杂其原形词反而显得画蛇添足*%显然)赛因斯*的表达不够精练&范铁权+

A!

,引用了

中国科学社发表的倡议书%)吾侪负笈异域%将欲取彼有用之学术%救我垂绝之国命%舍图科学之发达%其

道莫由&*刘敏+

A$

,也提到)科学是世界性的%国际性的*%可见)中国科学社*中)科学*的内涵%是以国际化

的视角看待中国现状#范铁权+

AQ

,引用周铭对)科学*的看法%)一切学说之枢纽%吾人不能任意命某名*&

因此%中国科学社让)科学*一词彻底被人们接纳%)赛先生*因为带有明显的时代特征与主观命名特征%只

是一个过渡名称%它的消亡与)科学*的确立%是前三个阶段整合而成的结果&

故)

591/)9/

*的本土融合过程从纵向来看经历了)英$日$中*的流转历史%横向来看经历了)独立成

义$全面换新*的融合过程%正因为深厚的本土基础%适当的时代助力%加上丰富的词源历史%)

591/)9/

*最

终才能与本土完全融合%形成独特的存在理据&相比之下%纯音译的现代汉语外来词%如)

5*):P19.

*

)

.*OY'(

2

/(

*%显然都缺乏足够深入的语义背景作为本土融合条件&它们被-外来词研究.

+

!

,

$#归入)纯粹

英语来源的现代汉语外来词*%作为从西方引进的食物名称%虽在制作原理上也有与本土相关的部分%但

语义浅显%且混用名称影响较少&)

.*OY'(

2

/(

*的两种称呼形式)汉堡*)汉堡包*%属于使用时的音译省略

情况#广东地区因方言因素将)

5*):P19.

*称为)三文治*%归因于使用区域的差异%均无法影响其表达效

果&故)

.*OY'(

2

/(

*)

5*):P19.

*等都无法通行本土表达%只沿用直接音译的结果&由此可得结论%在词源

的本土融合过程中%)科学*一词比纯音译的现代汉语外来词有更深入的融合条件和更复杂的融合过程%

这是本土表达)科学*存在独特理据的原因之一&

=

!

"科学#创造方式的本土融合理据与对比

外来词进入现代汉语是语言融合的过程%语音不能单独被吸收%必定要和语法(词汇形成一个整体的

融合规律&史有为+

AC

,也提到)现代意义上的外来词研究大凡有十端*%其中)四为明层次*%)五为审构

成*%提倡区分层次和审查外来词的构成方式或词内整合模式%具体而言即)音形义*&

=><

!

语音的创造方式

-外来词研究.

+

!

,

A$BEAQ$中提到)英语的原词有重音%无四声%相应的现代汉语外来词则无重音%有四声

的区别*)英语原词的齿音
5

在其相应的现代汉语外来词里一般做
5

*)英语原词里的元音
(

%在其相应的现

代汉语外来词里可做
1

*)英语原词的鼻音收尾
E)

%在其相应的现代汉语外来词里也应该是一个带有鼻音

收尾的音节*&据此分析)

591/)9/

*的音标+

)

5*

R

(

)5

,可得%)赛因斯*的翻译理据为将)

5*

R

*结合英语重音与

汉语声调的转换规律合成为汉语语音中的)

5f1

*%将)

(

*与)

)

*译作了)

7

g)

*%并以)

5g

*结尾&但是因为)赛

因斯*发音的轻重音格式为)中2次轻2重*%且)

5f1

*的韵尾和)

7

g)

*的韵头相连会导致语流音变发生同化

作用%所以读起来会弱化)

7

g)

*的发音&肖轶瑾+

AD

,认为)多音节外来词素在音节形式上缩减%正能反映出

汉语词素系统对于外来词素的汉化发展&*故将其摒弃也是为了顺应)多音节外来词素的单音节化发展*

这一语言自身发展的趋势%)

591/)9/

*的翻译形式由日本转传%日语的)

591/)9/

*读作)

Z*

2

*Z'

*%相比于借用

英语发音%使用同源的日语发音区分效果更佳%也和语义更契合!详释见本文
==@

"&故从语音上分析%放

弃)

591/)9/

*的直接翻译形式%改为)科学*的理据更加充足&

对比纯音译的现代汉语外来词%如)

@

&'):

$$$磅*)

@

&Z/(

$$$扑克*%其汉语发音都与英语原音区别

明显&根据)英语原词里的复音节词%在其相应的现代汉语外来词里可变成单音节词*

+

!

,

AQ$

%分析)

@

&'):

*

的音标+

@

*

$

):

,可得翻译理据#根据)英语原词里的无声送气闭塞音
@

h

%一般的情形%相应的现代汉语外来

词也做
@

h

*)英语原词的原音
($

%在其相应的现代汉语外来词里可做
'

*

+

!

,

AQ#

%分析)

@

&Z/(

*的音标+

h

@($

Z

(

,

可得翻译理据&与)赛因斯*不同的是%)磅*)扑克*的汉语发音都对其英语原音做了改动%特别是)扑克*

一词将)

/(

*的发音改换做了)

/

*%并不会产生语流音变影响&

故从语音的创造方式来看%由)

591/)9/

*直接音译得来的)赛因斯*因其违背语言发展趋势%比其他纯

音译形式的外来词多了转换的步骤&

=>=

!

词语的创造方式

-外来词研究.

+

!

,

AC!中提到%)在创造外来词的过程中%人们是把原词的意义范围加以改造%来适应自

"AA
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己的语言词体系的*&但这样的改造是有条件的%如果生搬硬套%就很容易造成两种语言词体系的使用不

对等&肖轶瑾+

AD

,认为%)外来词素的发展%构词能力的增强成为主要的发展趋势&*)

591/)9/

*可以构成众

多延伸义项%如)

591/)9/E

@

*(Z

!科技园区"*)

591/)9/E,1961&)

!科幻小说"*%但在现代汉语里不能将其直接译

为)赛因斯公园*)赛因斯小说*%这源于)语素化程度的高低*&孙道功+

AF

,认为%外来词进入现代汉语时%

需要)降格语素化*%)科学*降格为语素后%就可以大量生成新词短语%如)科学课*)科学家*)科学书*%语

素化程度提高#)赛因斯*的语素化程度则明显偏低&苏新春+

AB

,认为%)复音类音译词的语素化发展模式*

即)单音节式简化$独立运用$重复构词$语素化完成*%其中可重复构词的能力是重要的一步&因此人

们舍弃了)赛因斯*%选用复合双音节词)科学*%利用它的)词根
b

词缀*的构词形式灵活与其他词语相结

合%让)

591/)9/

*进入现代汉语之后构词能力更强%使用范围也更广&

对比纯音译的现代汉语外来词如)

5*):P19.

*%语义范围则较为狭窄&-牛津高阶英汉双解词典!第六

版".

+

"#

,只收录了两项与)

5*):P19.

*有关的延伸词汇%分别为)

5*):P19.EY&*(:

!夹板广告牌0三明治式广

告牌"*)

5*):P19.E9&'(5/

!工读交替制课程"*%虽然也出现了翻译不对等的情况%但是它在大多数情况下

不需要与其他词语组合%组合时可以以比喻义出现%或者直接构词&因此照顾到词意本身%并不需要强行

换成本土表达方式&辛荣美+

"A

,认为%)在词汇色彩义方面%词的色彩意义依附于词汇意义而存在%外来词

是异域文化的使者%由于外民族和本民族文化背景(认知习惯(思维方式的不同%在4本土化3的过程中不

可能完全摆脱外国的风格色彩%在使用过程中进行保留%这样会更加便于人们的理解和接受&*故)

5*):E

P19.

*沿用纯音译的形式更为方便&据此分析可得%将)

591/)9/

*附加创造方式%将纯音译外来词的再造过

程省去%更能适应现代汉语的构词规则&

=>@

!

语法的创造方式

孙道功+

""

,认为%)语法制约主要表现为两个方面'一是音译词语素化时的词性改变或词性功能的转

化%即形成的新语素和原词的词性不同&二是功能变化%即新语素出现了新的语法功能或语法意义&*)赛

因斯*在使用时只能作为名词%无法涵盖所有情况的使用%但)科学*既可以用作名词%如)科学的进步推动

社会发展*%也可以用作形容词%如)老张的算法很科学*&因为词性开阔%功能也随之拓展%故对比之下舍

弃音译形式是必然结果&-外来词研究.

+

!

,

ACD中提到%)现代汉语在把外语的原词改造成本语言的外来词

的时候%往往要受到现代汉语构词法的支配%外语的原词是依照现代汉语的构词法规律而被改造成现代

汉语的外来词的*%并将其分为三种方式%其中一种是)外语原词的构词法词尾或词头往往要被改换成现

代汉语的构词法成分*%前文已经论证过)科学*一词古已有之%只是释义有所不同%)

591/)9/

*可切分为)

591

!表理性"*和)

/)9/

!表性质"*%与)科学*的古义有所关联%故人们在寻找更精确的表达时直接将已有词改

头换面%加速了)

591/)9/

*的本土融合&以)科学*现在的解释来看%它的存在不仅是因为语言创造的省力

原则%更是因为它充足的理据')科*与日语中)科学*的前半部分发音)

Z*

*相似#-说文解字.

+

"!

,里有)科%

程也%从禾从斗%斗者量也!程品等级%含有规范之意"*的记载&)学*表示学科(领域%可以同义替换表性

质的词尾尾缀)

/)9/

*&可见%)科*与)学*都分别作为自由语素将词义延伸开来%赋予)

591/)9/

*更深的内

涵&这样既不曲解词义%又能凸显出词语的定中结构&

)

591/)9/

*之所以改换名称%是因为之前)赛因斯*在语法上受到制约%此时添加构词法便可以梳理结

构%但若将构词法用在纯音译外来词如)

O&)6*

2

/

*)

6&*56

*上%则会适得其反&由)

O&)6*

2

/

*音译过来的

)蒙太奇*%以及由)

6&*56

*音译过来的)吐司*均属于单纯词%且使用范围较为狭窄%若要凸显现代汉语构词

法而分别译作)拼贴剪辑手法*)切片面包*%词性和功能不仅没有完善%反而受现代汉语构词法的限制%不

再简洁%因此保留直接翻译形式更符合现代汉语的日常使用&由此可得%在语音和词汇的本土创造方式

的共同作用下%)科学*的语法创造方式能与本土的构词法规则相融合%形成不同于纯音译的现代汉语外

来词的存在理据&

@

!

"科学#所占比重的本土重视程度与对比

曾小燕+

"$

,认为外来词的演变途径主要包括)以需求为导向#以交际为驱动力#以感知为途径#以频率

!AA
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为生存条件#以汉语特征为内部机制*几大类&可见社会需求是外来词被引入的重要原因%不同的社会需

求%以及需求重要性的大小%导致外来词翻译形式不同&-外来词研究.

+

!

,

A"B中将现代汉语里一般的外来

词按其所指的事物或概念%由高到低进行了领域比重的分类排比%可得结论%排在前几位领域里的外来词

绝大多数都是本土表达%如第一位政治领域中%除)脱党*)托派*等少数外来词的本土融合特征不明显%其

余均是本土表达#而后几位的领域里纯音译外来词明显增多%如排在第七位化学领域的)阿司匹林*(排在

第十三位物理领域的)卡路里*&)科学*一词被划入排在第四位的哲学领域&由此可推测%外来词所在领

域的比重大小也是影响)

591/)9/

*翻译理据不同于纯音译外来词的翻译理据的一个因素&

)

591/)9/

*在日本的哲学表达中被称为理学%清末西学派将其引入后%又归入基础技术范畴&可见)

591E

/)9/

*的内涵是哲学与技术的糅合%属于哲学领域的)科学*%可以归入中国本土的哲学理念中&)哲学*一词

虽从日本引入%但)哲*的思想古已有之%尤其是墨家思想最先将)哲*的理性思想与自然科学并行研究&除了

哲学%墨家思想还研究时间(空间(力学等多种自然科学&)

591/)9/

*与)格致*含义相通%且古已有之%只需要

改换释义%因此本土表达更容易进入社会生活&属于饮食领域的纯音译外来词)巧克力*)可可*%情况则不尽

相同&)西食中传*的饮食文化对中国文化的影响不及哲学%近代)西食中传*的影响又不及古代&古时的)西

食中传*从市场(流传范围(饮食文化等与中国本土相结合%故金相超+

"Q

,提及的外来词如)安息香*)苜蓿*等

的内部结构早被赋予了中国本土的色彩&而近代被引入的)巧克力*)可可*%更像是旅居在中国文化里的异

域文化%外来的烙印还很明显%并不能充分与中国本土文化相结合%故保留了纯音译的形式而没有转为本土

表达&由)科学*所在领域比重影响其本土融合程度的现象可知%现代汉语外来词所占比重受能否与中国本

土文化相结合的影响%而能否与之相结合%就直接关系到外来词能否转换成本土表达&

B

!

"科学#使用的本土规范原则与对比

将现代汉语外来词的多种形式并行使用%很容易造成表达上的困难%因此%从现代汉语的规范化出

发%-外来词研究.

+

!

,

ADF中提出了)三一*原则')一词%一音%一字&*即同一个外来词的词义(语音(书写形式

都要求唯一%正好与现代汉语所要求的一一对应原则相适应&李彦洁+

"C

,认为%外来词的规范使用主要表

现在)一词多形情况的改观(词形选择淘汰的机制*两个方面&-外来词研究.

+

!

,

ADFEAFA中将其细分为
C

个原

则%本文选取了通行(简易(语义
!

个原则进行阐述&

B><

!

通行原则

通行原则指在初创的几种方案中采纳一种最合乎社会要求和语言发展内部规律的方案%将其固定下

来%立为规范&前文已经论述过%)

591/)9/

*在转传入中国之时%背景复杂%因而出现了纯音译形式)赛因

斯*与本土表达)科学*混用的现象&但词汇作为现代汉语三大要素中最活跃的部分%所具有的能产性%也

带有优选的属性&)赛因斯*和其他翻译形式作为初创时的方案%必得经过考验%选用一种社会最为接受

的形式&)科学*相比于)赛因斯*%理据更充足%也更符合语言发展的内部规律%自然要将其固定下来%立

为规范&纯音译外来词)尼古丁*)凡士林*则并无混用现象%广东地区将)三明治*另称为)三文治*也只是

源于方言差异%不在讨论范围之内&因此%在现代汉语外来词使用规范里%纯音译的外来词不具有独特的

理据%通常只有一种形式作为通行表达&

B>=

!

简易原则

简易原则是就同一事物的不同书写形式而言%只选取其中书写最简易的一种形式%选取原则是)以简易

为准*

+

!

,

ADB

&纯音译的现代汉语外来词%在书写时已经使用了最简的汉字%表达最直接的含义&如)迷你*)培

根*)沙发*%也无复杂的笔画%且没有其他形式相混%故没有必要将其分别换做诸如)简便轻巧的*)烟熏肋条

肉*)多座位软垫椅子*的本土表达%纯音译就是最简易的形式&从字形和笔画上来看%)赛因斯*书写繁杂%

)科学*字形简洁%语素精练%因此从)三一*原则的)简易原则*出发%理应把)科学*确定为规范表达&

B>@

!

语义原则

语义原则是选用其中一种表达式%将语义实用与否因素也考虑进来&-外来词研究.

+

!

,

AF#中提到)每

$AA
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个现代汉语的词素都包含它所特有的意义*%在加工外来词时%)音义兼顾*即最优选择&杨霞+

A"

,认为)语

码混用*现象是指)一种语码成分被插入另一种语码中%另一种语码处于主导地位%被插入的语码成分处

于从属(补充的地位%不能作为完整的语言单位起独立作用&*)但有些外来词语在汉语中已存在很准确(

简练的表达形式%若再夹杂其原形词反而显得画蛇添足*%因此从语义原则出发%)

591/)9/

*翻译形式的变

革势在必行&但这不意味着对纯音译外来词也要强行套用语义%如)

9&,,//

*的真正语义表达在于凸显其

与中国茶文化不同的西方特色%而不在于其制作过程的原料与原理%若改换成)经过烘焙的咖啡豆制作出

来的饮料*%反而会)因义害词*%将)

9&,,//

*真正的语义掩埋%故)

591/)9/

*在语义上具有转换为本土表达的

充分理据&

C

!

结
!

语

外来词的翻译形式融入或消失%取决于它在构词能力(使用功能(规范程度等多方面是否顺应语言发

展的趋势%是否具备与本土使用环境相融合的能力&)赛因斯*的兴亡过程%也体现出词汇发展过程中%正

常呈现的短暂逆发展%这种逆发展在当下多表现于新兴的网络用语上%时常会出现诸如)因垂斯汀!

1)6/(E

/561)

2

%有趣的"*)哦可!

_\

%好的"*这样本来有标准翻译形式而另外使用音译形式的网络用语&严格地

论%这些另类的表达方式并不符合使用规范%受众虽广%出现却短暂&但这种短暂的语言混乱现象也恰恰

证明了外来词进入本土的发展模式是动态的%只有经得起长时间考验的外来词才能被固定下来%这也正

是)赛因斯*只能流行一时而被)科学*代替%)三明治*却依然沿用至今的理据所在&
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